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WEAR WHO YOU ARE. 
STYLE YOUR WAY.

Jeder Mensch hat eine Ge-
schichte.
Eine Persönlichkeit. Eine einzi-
gartige Art, in der Welt zu sein.
Und Styling hat die Kraft, sie 
sichtbar zu machen

DE

Cada persona tiene una historia.
Una personalidad. Una forma 
única de estar en el mundo.
Y el Styling tiene el poder de ha-
cerla visible.
Sens.ùs no transforma. Revela

ES

Every person has a story.
A personality. A unique way of 
being in the world.
And Styling has the power to 
make it visible.
Sens.ùs does not transform. It 
reveals.

ENOgni persona ha una storia.
Un carattere. Un modo unico di stare al mondo.

E lo Styling ha il potere di renderlo visibile.
Sens.ùs non trasforma, Rivela.



WEAR WHO YOU ARE. 
STYLE YOUR WAY.

Styling ist die Produktlinie, die 
ganz im Zeichen des individuel-
len Looks steht: nicht, um zu 
verändern, sondern um zu zei-
gen, wer wir sind. 
Ein umfassendes Sortiment, 
das jeden Schritt des Stylings 
unterstützt – von der Vorberei-
tung bis zum letzten Schliff.

Unterschiedliche Grade an Halt 
und Glanz ermöglichen es, das 
Ergebnis frei zu gestalten – 
ob natürliche, definierte oder 
strukturierte Looks – stets mit 
dem Ziel, die natürliche Be-
schaffenheit des Haares zu un-
terstreichen.
Als Ausdruck dieser Identität, 
wird der Duft zu einem wesent-
lichen Bestandteil jedes Pro-
dukts. Sorgfältig komponierte 
Duftnoten spiegeln Persönlic-
hkeit und Charakter wider und 
machen das Styling zu einem 
einzigartigen sinnlichen Erleb-
nis.

DE

Styling es la línea dedicada a la 
creación y personalización de 
cada look: no para transformar, 
sino para revelar quiénes somos. 
Una gama completa concebida 
para acompañar cada fase del 
peinado, desde la preparación 
hasta el acabado final.

Los diferentes niveles de con-
trol y brillo permiten modular 
libremente el resultado - cre-
ando looks naturales, definidos 
o estructurados - con el único 
objetivo de realzar la naturaleza 
auténtica de cada cabello. 

Para completar esta expresión 
de identidad, la fragancia se 
convierte en parte integran-
te de cada producto. Aromas 
diseñados para expresar per-
sonalidad y carácter, que tran-
sforman el peinado en una expe-
riencia sensorial única.

ES

Styling is the range dedicated 
to creating and personalising 
every look: not to transform, but 
to reveal who we are. 
A comprehensive range desi-
gned to accompany every sta-
ge of styling, from preparation 
to the final finish. 

Different levels of control and 
shine allow you to freely tailor 
the result - creating natural, de-
fined or structured looks - with 
the sole aim of enhancing the 
true nature of every hair. 

To complete this expression of 
identity, fragrance becomes an 
integral part of every product. 
Scents designed to express per-
sonality and character, transfor-
ming styling into a unique sen-
sory experience.

EN

Styling è la linea dedicata alla 
creazione e personalizzazione 
di ogni look: non per trasforma-
re, ma per rivelare chi siamo.
Una gamma completa concepi-
ta per accompagnare ogni fase 
dello styling, dalla preparazio-
ne alla definizione finale.

Differenti livelli di controllo e 
lucentezza permettono di mo-
dulare liberamente il risultato - 
creando look naturali, definiti o 
strutturati - con l’unico obiettivo 
di valorizzare la natura reale di 
ogni capello.

A completare questa espressio-
ne di identità, la fragranza di-
venta parte integrante di ogni 
prodotto. Profumazioni studia-
te per esprimere personalità e 
carattere, che trasformano lo 
styling in un’esperienza senso-
riale unica.

IT



ARCHITET TURA
ARCHITECTURE / ARQUITECTURA / ARCHITEKTUR

WEAR WHO 
YOU ARE.

STYLE 
YOUR WAY.

STYLING
PRIME

FINISH FAMILIE
DER CHARAKTER WIRD SICHTBAR

Während die Prime Familie die Struktur 
vorbereitet, definiert die Finish Familie 
die Identität. Dieser zweite Schritt ist 
keine Maske, die die Bewegungstarr oder 
unnatürlich wirken lässt; vielmehr ist 
sie das Werkzeug,um eine Emotion, ein 
Detail oder einen Charakterzug hervor-
zuheben.

Die Finish Produkte setzen auf 
Lichtreflexion, Definition und Halt und 
fangen die Natürlichkeit des Haares ein 
– wie bei einer analogen Momentaufnah-
me. Jedes Finish-Produkt zielt darauf ab, 
die Vielfalt der Realität zu unterstreichen.

DE

PRIME FAMILIE
AUTHENTIZITÄT VORBEREITEN

Jede Geschichte hat einen Anfang, und 
jedes Haar trägt seine eigene Wahrheit in 
sich. Die Prime Familie wurde entwickelt, 
um diese Wahrheit zu enthüllen. Es geht 
nicht darum, das Haar zu verändern oder 
zu verbergen, sondern seine Natur zu ver-
stehen – durch Formeln, die die Sanftheit 
und Wirksamkeit einer echten Pflege-
behandlung vereinen.

Die Prime Produkte bereiten die Basis vor, 
spenden Feuchtigkeit, schützen das 
Haar und schaffen die ideale Grundlage 
für den persönlichen Ausdruck.

DE

Die Beauty-Branche spricht schon lange 
von Transformation. Wir haben einen ande-
ren Weg gewählt. Wir glauben nicht, dass 
Menschen zu jemand anderem werden 
müssen, sondern dass sie zum Ausdruck 
bringen sollten, wer sie wirklich sind. 
Genau diese Kraft besitzt das Styling: 
das Unsichtbare sichtbar zu machen und 
einer Geschichte, einer Persönlichkeit, 
einer einzigartigen Art zu sein, Gestalt 
zu verleihen.

Dafür haben wir eine essentielle Produkt-
linie geschaffen, die in zwei sich ergänz-
ende Facetten unterteilt ist und das Haar 
auf seinem Weg zu mehr Authentizität 
begleitet.

DE

FAMILIA FINISH
EL CARÁCTER SE HACE VISIBLE

Si la familia Prime prepara la estructura, 
la familia Finish define la identidad. Este 
segundo paso no es una máscara que 
rigidiza o congela el movimiento; al con-
trario, es la herramienta que permite fijar 
una emoción, un detalle, un rasgo del 
carácter.

Los productos Finish trabajan la luz, la de-
finición y la fijación, capturando la natura-
lidad del cabello como en una fotografía 
tomada en el instante perfecto. Cada ge-
sto de acabado está pensado para cele-
brar la diversidad de lo auténtico.

ES

FAMILIA PRIME
LA PREPARACIÓN DE LA AUTENTICIDAD

Toda historia tiene un comienzo, y cada 
cabello tiene su propia verdad. La familia 
Prime nace para ponerla en valor. No se 
trata de forzar ni de ocultar el cabello, 
sino de respetar su naturaleza mediante 
fórmulas que actúan con la delicadeza y 
la eficacia de un auténtico tratamiento.

Los productos Prime preparan el lienzo, 
hidratan, protegen y crean la base ideal 
para expresar la propia identidad.

ES

Durante mucho tiempo, el mundo de la 
belleza ha hablado de transformación. 
Nosotros hemos elegido otro camino. 
No creemos que las personas nece-
siten convertirse en alguien diferente, 
sino expresar quiénes son realmente. 
El Styling tiene precisamente ese poder: 
hacer visible lo invisible, dando forma a 
una historia, a una personalidad y a una 
manera única de estar en el mundo.

Para lograrlo, hemos creado una línea 
esencial, dividida en dos almas comple-
mentarias que acompañan al cabello en 
su camino hacia la autenticidad.

ES

FINISH FAMILY
CHARACTER BECOMES VISIBLE

If the Prime family prepares the structu-
re, the Finish family defines identity. This 
second step is not a mask that stiffens or 
freezes movement; on the contrary, it is 
the tool that allows you to fix an emotion, 
a detail, a trait of character.

Finish products work on light, definition 
and hold, capturing the naturalness of 
the hair like an analogue photographic 
shot. Every finishing gesture is designed 
to celebrate the diversity of reality.

ENEN

PRIME FAMILY
PREPARING AUTHENTICITY

Every story has a beginning, and every 
hair has its own truth. The Prime family 
was created to enhance it. It is not about 
forcing or disguising the hair, but about 
understanding its nature through formu-
las that combine the gentleness and ef-
fectiveness of a true treatment.

Prime products prepare the canvas, hy-
drate, protect and create the ideal foun-
dation for self-expression.

For a long time, the beauty industry has 
spoken about transformation. We chose 
a different path. We don’t believe people 
need to become someone else, but to 
express who they truly are. Styling has 
precisely this power: to make the invisible 
visible, giving shape to a story, a perso-
nality, a unique way of being.

To achieve this, we created an essential 
line divided into two complementary 
souls that accompany the hair on its jour-
ney toward authenticity.

EN

IT

FAMIGLIA FINISH
IL CARATTERE DIVENTA VISIBILE

Se la famiglia Prime prepara la struttura, la 
famiglia Finish definisce l’identità. Que-
sto secondo step non è una maschera 
che irrigidisce o congela il movimento; al 
contrario, è lo strumento che permette di 
fissare un’emozione, un dettaglio, un trat-
to del carattere.

I prodotti Finish lavorano sulla luce, sulla 
definizione e sul sostegno, catturando la 
naturalezza del capello come in uno scat-
to fotografico analogico. Ogni gesto di fi-
nitura è pensato per celebrare la diversità 
della realtà.

IT

FAMIGLIA PRIME
LA PREPARAZIONE DELL’AUTENTICITÀ

Ogni storia ha un inizio, e ogni capello ha 
una sua verità. La famiglia Prime nasce 
per valorizzarla. Non si tratta di forzare la 
materia o di camuffarla, ma di ascoltarne 
la natura attraverso formule che agiscono 
con la delicatezza e l’efficacia di un vero 
e proprio trattamento. I prodotti Prime 
preparano la tela, idratano, proteggono 
e creano la struttura ideale per accogliere 
l’espressione di sé. 

IT

Per molto tempo il mondo della bellezza ha parlato di trasformazione. Noi abbiamo 
scelto un’altra strada. Non crediamo che le persone abbiano bisogno di diventare 
qualcun altro, ma di esprimere chi sono. Lo Styling ha esattamente questo potere: 
rendere visibile l’invisibile, dare forma a una storia, a un carattere, a un modo unico 
di stare al mondo.

Per farlo, abbiamo dato vita a una linea essenziale, divisa in due anime complemen-
tari che accompagnano i capelli nel loro viaggio verso l’autenticità.



CONTROLLO
CONTROL
CONTROL
HALT

FIRST NUMBER 
PRIMER NÚMERO 
ERSTE ZAHL 

SECOND NUMBER
SEGUNDO NÚMERO

ZWEITE ZAHL

IL SISTEMA NUMERICO 
THE NUMERICAL SYSTEM / EL SISTEMA  NUMÉRICO / DAS ZAHLENSYSTEM

4 45 5 LUCENTEZZA
SHINE

BRILLO
GLANZ

LIGHT

EXTRA LIGHT
SOFT

MEDIUM

STRONG

EXTRA STRONG

ULTRA MATT
MATT

NATURAL

NATURAL  SHIM
MER

SUBTLY SHINY

BEAMING

ULTIM
ATE BEAM

EXTRA GLOSS

ULTIM
ATE SHINE

PRIMO NUMERO SECONDO NUMERO

Die zweite Zahl steht für den 
Glanz bzw. die Mattierung des 
jeweiligen Produktes.
Gibt an, ob das Produkt dem 
Haar Glanz oder ein mattes 
Finish verleiht.

DE

Die erste Zahl steht für den Halt 
bzw. die Stärke der Festigung.
Gibt an, wie gut das Produkt 
die dem Haar verliehene Form 
bewahrt.

DE

El segundo número indica el ni-
vel de brillo del producto.
Indica la capacidad del producto 
de aportar luminosidad u opaci-
dad al cabello.

ES

El primer número indica el nivel 
de control del producto.
Indica la capacidad del producto 
de controlar y mantener la forma 
que le damos al cabello.

ES

The second number indicates 
the product’s level of shine.
Indicates the matt or shiny finish 
the product gives hair.

EN

The first number indicates the 
product’s control level.
Indicates the product’s ability to 
manage and maintain the hair-
style.

EN

Il primo numero indica il livello di 
controllo del prodotto.
Indica la capacità del prodotto 
nel gestire e mantenere la forma 
data al capello.

IT

Il secondo numero indica il livel-
lo di lucentezza del prodotto.
Indica la capacità del prodotto di 
dare luminosità o opacità al ca-
pello.

IT



FRAGRANZE
FRAGRANCES / FRAGANCIAS / DÜFTE

Fragrance

CRISP FRUITY
Apple 

Green leaves 
Melon

BOTANIC AQUATIC
Pear 

Tuberose 
Vanilla

RADIANT FLORAL
White flower 

Pineapple 
Strawberry

ICY AROMATIC
Menthol

BLOOMING MUSK
Musk 

Peach 
Wood

BERRY AMBERY
Berries 

Rose 
Amber

CREAMY ORIENTAL 
Cinnamon 

Apricot 
Custard

SUGARED GOURMAND
Caramel 

Red Fruit 
Vanilla

DE
In der Styling-Linie von Sens.ùs wurden die Düfte sor-
gfältig entwickelt, um Persönlichkeit und Charakter zum 
Ausdruck zu bringen und so ein einzigartiges sensori-
sches Erlebnis zu schaffen. 

Jeder Name basiert auf einer zweiteiligen Struktur: Das 
erste Element vermittelt die hervorgerufene sensori-
sche Qualität, während das zweite seinen olfaktori-
schen Charakter ausdrückt. So entsteht eine elegante, 
klare und einprägsame Duftsignatur.

ES
En la línea Styling de Sens.ùs, las fragancias han sido cu-
idadosamente desarrolladas para expresar personalidad 
y carácter, creando una experiencia sensorial única.

Cada nombre se construye a partir de una estructura 
de dos elementos: el primero comunica la cualidad sen-
sorial que evoca, mientras que el segundo expresa su 
carácter olfativo, dando lugar a una firma elegante, clara 
y memorable.

EN
In the Sens.ùs styling line, fragrances have been carefully 
crafted to express personality and character, creating a 
unique sensory experience.

Each name is built around a two-part structure: the first 
element conveys the sensory quality it evokes, while 
the second expresses its olfactory character, resulting 
in an elegant, clear, and memorable signature.

Nella linea styling di Sens.ùs le profumazioni sono state studiate per 
esprimere personalità e carattere, dando vita a un’esperienza sensoriale 
unica. 

Ogni nome è costruito attraverso una struttura a due elementi: il primo 
comunica la qualità sensoriale evocata, il secondo ne esprime il carattere 
olfattivo, dando vita a una firma elegante, chiara e memorabile.

IT



PRIME

SMOOTH
200 ml

HEAT SHIELD
200 ml

PRIME

Glättcreme, ideal für krauses oder welliges Haar. 
Erleichtert das Brushing, bändigt das Haar und 
sorgt für ein langanhaltendes Ergebnis. Hilft, 
die Haarlängen vor Hitze und Feuchtigkeit zu 
schützen.
Anwendung: Gleichmäßig auf Längen und 
Spitzen im feuchten Haar verteilen und das Haar 
trocknen.

DE 
Hitzeschutzspray, schützt das Haar vor starken 
Temperaturschwankungen beim
Hitzestyling und erhält den natürlichen Grad an 
Feuchtigkeit.
Anwendung: Auf feuchtem Haar zur 
Beschleunigung des Stylings und auf trockenem 
Haar als “Schutzschild“. 

DE 

Crema alisadora ideal para el cabello encrespado 
u ondulado. Facilita el proceso de secado 
con cepillo y secador, y disciplina el cabello 
prolongando el resultado por más tiempo. Ayuda 
a proteger los tallos del calor y la humedad.  
Modo de empleo: aplicar uniformemente sobre 
el cabello húmedo en largos y puntas, y proceder 
al secado. 

ES 
Protector térmico del cabello en spray, protege 
el tallo de las fuertes variaciones de temperatura 
generadas por los trabajos con herramientas 
calientes, preservando el nivel de hidratación 
natural.
Modo de empleo: utilizar sobre el cabello 
húmedo para acelerar el proceso de secado con 
cepillo y secador, y con el cabello seco como 
efecto “escudo”. 

ES 

Smoothing cream for frizzy or curly hair. Makes 
styling easy and tames hair for a longer-lasting 
look. It helps protect the shaft from heat and 
humidity.
How to use: work evenly into the lengths and 
ends of damp hair then dry.

EN 
Protective heat spray that protects the hair 
shaft from extreme changes in temperature 
when using hot styling tools, preserving the hair’s 
natural degree of hydration.
How to use: can be used on damp hair to speed 
up styling and on dry hair for a “shield” effect. 

EN 

Crema lisciante ideale per capelli crespi o 
mossi. Facilita il brushing e disciplina i capelli 
prolungando il risultato nel tempo. Aiuta a 
proteggere gli steli dal calore e dall’umidità.
Modo d’uso: applicare in modo uniforme a 
capelli umidi su lunghezze e punte e procedere 
con l’asciugatura. 

IT 

Fragrance

CREAMY ORIENTAL

Termo protettivo spray, protegge lo stelo 
dalle forti escursioni termiche generate dalle 
lavorazioni a caldo, preservando il naturale livello 
d’idratazione.
Modo d’uso: utilizzabile su capelli umidi per 
velocizzare il brushing ed a capello asciutto per 
effetto “scudo”. 

IT 

Fragrance

RADIANT FLORAL



PRIME

PERFECT CURL 
180 ml

VOLUME BUILDER 
200 ml

ROOTS VOLUME 
200 ml

PRIME

Lockenbildende Creme, ideal zum Definieren 
von Wellen oder Locken, spendet viel 
Feuchtigkeit und bändigt Frizz.
Anwendung: Gleichmäßig auf Längen und 
Spitzen im feuchten Haar verteilen und das 
Haar mit dem Diffusoraufsatz oder an der Luft 
trocknen. Kontakt mit den Augen vermeiden. 

DE 
Volumen-Mousse, verleiht Volumen und 
Halt, für luftiges Haar mit viel Körper. Für alle 
Stylingtechniken geeignet.
Anwendung: Die richtige Menge auf das feuchte 
Haar auftragen und nach Belieben trocknen. 

DE 
Ansatzvolumen-Spray, verleiht dem Haar Halt, 
Körper und Extra-Volumen, ohne zu beschweren 
und ohne Rückstände zu hinterlassen. Besonders 
geeignet für feines Haar ohne Spannkraft. 
Anwendung: Direkt auf den Ansatz des feuchten 
Haars aufsprühen, durchkämmen und das Haar 
stylen. 

DE 

Crema rizadora para el cabello, ideal para 
definir looks ondulados o rizados, proporciona 
una intensa acción hidratante domando el 
encrespamiento.
Modo de empleo: aplicar uniformemente sobre 
el cabello húmedo en largos y puntas, y proceder 
al secado con difusor o al aire. Evitar el contacto 
con los ojos. 

ES 
Espuma volumen, proporciona volumen y fijación 
para lucir un cabello voluminoso y con mucho 
cuerpo. Indicada para todo tipo de secado.
Modo de empleo: aplicar la cantidad adecuada 
sobre el cabello húmedo y proceder al secado. 

ES 
Spray volumen raíces, da soporte, cuerpo y un 
volumen extra al cabello, sin apelmazarlo y sin 
dejar residuos. Especialmente indicado para el 
cabello fino y frágil.
Modo de empleo: vaporizar sobre el cabello 
húmedo directamente en la raíz, peinar y 
proceder al secado. 

ES 

Hair curling cream for more defined waves or 
curls that performs an intense moisturizing 
action and controls frizz.
How to use: work evenly into the lengths and 
ends of damp hair and then dry with a diffuser or 
air dry. Avoid contact with the eyes. 

EN 
Volumizing mousse that gives volume and hold 
for light, bouncy and full-bodied hair. Ideal for all 
drying methods.
How to use: apply the right amount of mousse to 
damp hair and dry as desired.

EN 
Root volumizing spray that gives support, body 
and extra volume to hair without weighing it down 
or leaving residue. Especially recommended for 
fine, lifeless hair.
How to use: spray directly onto the roots of damp 
hair, comb through and then style as desired. 

EN 

IT 
Crema arricciante per capelli, ideale per definire 
look mossi o ricci, svolge un’intensa azione 
idratante domando il crespo.
Modo d’uso: applicare in modo uniforme a 
capelli umidi su lunghezze e punte e procedere 
con l’asciugatura a diffusore o naturale. Evitare il 
contatto con gli occhi.

IT 
Mousse volumizzante, dona volume e tenuta, 
per capelli vaporosi e ricchi di corposità. Indicato 
per tutti i tipi di asciugatura.
Modo d’uso: applicare la giusta quantità su 
capelli umidi e procedere con l’asciugatura 
desiderata. 

IT 
Spray volumizzante radici, dona sostegno, 
corpo ed extra-volume alla capigliatura senza 
appesantire e senza residui. Particolarmente 
indicato per capelli fini e senza tono.
Modo d’uso: vaporizzare a capelli umidi 
direttamente in radice, pettinare e procedere 
all’acconciatura. 

Fragrance

CRISP FRUITY
Fragrance

SUGARED GOURMAND
Fragrance

BOTANIC AQUATIC



FINISH

BANG STYLER 
400 ml

RUSH 
300 ml

FIXER 
200 ml

3 3 4 5

FINISH

Haarlack für starken Halt, verleiht der Frisur 
Halt, Kontrolle und einen wunderschönen 
Satinglanz. Sorgt für Volumen und lässt sich ganz 
leicht mit der Bürste entfernen.
Anwendung: Aus 25-30 cm Entfernung auf das 
trockene Haar aufsprühen, bis das gewünschte 
Ergebnis erzielt ist.

DE 
Haarlack für mittelstarken Halt, verleiht der 
Frisur Halt und Kontrolle, ohne zu stark zu 
fixieren. Ermöglicht ein Umstyling auch nach dem 
Auftragen. Lässt sich ganz leicht mit der Bürste 
entfernen.
Anwendung: Aus 25-30 cm Entfernung auf das 
trockene Haar aufsprühen, bis das gewünschte 
Ergebnis erzielt ist. 

DE 
Umweltfreundlicher Haarlack für starken Halt, 
ideal für definierte und lang anhaltende Looks. 
Anwendung: Nach dem Styling aus 20-25 cm 
Entfernung aufsprühen. 

DE 

Laca spray para el cabello con fijación fuerte, 
fija y controla el peinado con efecto satinado. 
Favorece el volumen y se elimina fácilmente con 
unas pasadas de cepillo.
Modo de empleo: vaporizar a una distancia de 
25-30 cm sobre el cabello seco hasta conseguir 
el resultado deseado. 

ES 
Laca spray para el cabello fijación media, 
mantiene y controla el peinado sin apelmazarlo. 
Permite volver a trabajar el estilo incluso después 
de la aplicación. Se elimina fácilmente con unas 
pasadas de cepillo.
Modo de empleo: vaporizar a una distancia de 
25-30 cm sobre el cabello seco hasta conseguir 
el resultado deseado. 

ES 
Laca ecológica de fijación fuerte, ideal para 
looks definidos y duraderos.
Modo de empleo: aplicar el producto después de 
dar al peinado el estilo deseado, vaporizando a 
una distancia de aproximadamente 20-25 cm. 

ES 

Extra strong hairspray that holds and controls 
your style, creating a satin effect. Enhances 
volume and can be removed quickly and easily 
with a brush.
How to use: hold 25 - 30 cm away and spray onto 
dry hair to achieve the desired effect.

EN 
Medium hold hair spray that fixes and holds your 
hair in place without making it stiff. Hair can be 
restyled even after it has been applied. Brushes 
out quickly and easily.
How to use: hold 25 - 30 cm away and spray onto 
dry hair to achieve the desired effect. 

EN 
Strong hold eco spray that is perfect for 
defined, long-lasting looks.
How to use: apply the product after styling, 
holding approx. 20 – 25 cm away from hair. 

EN 

IT 
Lacca spray per capelli a tenuta forte, fissa e 
controlla l’acconciatura con effetto satinato. 
Favorisce il volume e si rimuove facilmente con 
pochi colpi di spazzola.
Modo d’uso: vaporizzare a 25 - 30 cm su capelli 
asciutti fino ad ottenere il risultato desiderato.

IT 
Lacca spray per capelli fissaggio medio, fissa 
e controlla l’acconciatura senza bloccarla. 
Permette la ri-elaborazione dello stile anche 
dopo l’applicazione. Si rimuove facilmente con 
pochi colpi di spazzola.
Modo d’uso: vaporizzare a 25 - 30 cm su capelli 
asciutti fino ad ottenere il risultato desiderato. 

IT 
Lacca ecologica a fissaggio forte, ideale per 
look definiti e duraturi.
Modo d’uso: applicare il prodotto al termine 
dello styling, vaporizzando ad una distanza di 
circa 20 – 25 cm. 

Fragrance

BLOOMING MUSK
Fragrance

SUGARED GOURMAND
Fragrance

SUGARED GOURMAND



1 0

FINISH

AFTER PILLOW 
200 ml

SHIMMER
200 ml

1 8

FINISH

Trockenshampoo für alle Haartypen. Belebt das 
Haar im Handumdrehen, absorbiert sanft Talg, 
Schweiß und Unreinheiten und sorgt für weiches 
und sauberes Haar.
Anwendung: Gut schütteln und gleichmäßig 
auf die Haaransätze aufsprühen. Gründlich 
einmassieren und mit einer weichen Bürste 
ausbürsten. 

DE 
Glanzspray, nach dem Styling angewendet, 
bringt es jeden Haartyp zum Glänzen, ohne zu 
beschweren.
Anwendung: Aus 25-30 cm Entfernung 
aufsprühen, bis der gewünschte Glanzgrad 
erzielt ist. Stets als Finish anwenden. 

DE 

Champú seco para todo tipo de cabello. Reaviva 
el cabello al instante, absorbe delicadamente el 
sebo, el sudor y las impurezas dejando el cabello 
suave y limpio.
Modo de empleo: agitar bien y vaporizar 
uniformemente sobre las raíces del cabello. 
Masajear bien y eliminar con un cepillo suave. 

ES 
Spray brillo, utilizar al finalizar el peinado para 
aportar una dosis extra de brillo en cualquier tipo 
de cabello sin apelmazarlo.
Modo de empleo: vaporizar a una distancia de 
25-30 cm hasta conseguir el brillo deseado. 
Utilizar siempre como producto de acabado. 

ES 

Dry shampoo for all hair types. Instantly revives 
hair and gently absorbs sebum, perspiration and 
impurities, leaving hair feeling soft and clean.
How to use: shake well and spray evenly over 
roots. Massage in well then remove with a soft 
brush. 

EN 
Shine spray, applied after styling, gives extra 
shimmer to any hair type without weighing it 
down.
How to use: hold 25 – 30 cm away and spray until 
you have achieved the desired level of shine. 
Always use as a finishing product. 

EN 

Shampoo secco per tutti i tipi di capelli. Ravviva 
i capelli in un istante, assorbe delicatamente 
sebo, sudore e impurità lasciando i capelli soffici 
e puliti.
Modo d’uso: agitare bene e vaporizzare 
uniformemente sulle radici dei capelli. 
Massaggiare bene e rimuovere con una spazzola 
morbida. 

IT 
Spray lucidante, utilizzato al termine di 
un’acconciatura, rende brillante qualsiasi tipo di 
capello senza appesantirlo.
Modo d’uso: vaporizzare ad una distanza di 25 – 
30 cm sino ad ottenere la lucentezza desiderata. 
Utilizzare sempre come prodotto finale. 

IT 

Fragrance

ICY AROMATIC
Fragrance

SUGARED GOURMAND



FINISH

DYNAMIC
DISTRUCTION 
75 ml

FLEX 
WAX 
75 ml

FINISH

MEMORY 
GUM 
75 ml

Matt-Paste für starken Halt, ideal für
destrukturierte und definierte Looks.
Anwendung: Eine kleine Menge des Produkts auf 
die Handflächen geben und im trockenen Haar 
verteilen, dabei die einzelnen Strähnen mit den 
Fingern oder anderen geeigneten Hilfsmitteln 
trennen.

DE 
Cremiges Matt Wax für starken Halt.
Ideal für natürliche, destrukturierte Looks. 
Mehrmals neu modellierbar und leicht zu 
entfernen.
Anwendung: Eine kleine Menge auf das feuchte 
oder trockene Haar auftragen und dabei die 
einzelnen Strähnen mit den Fingern trennen. Die 
Fixierung haftet entschieden am Haarschaft, 
definiert und fixiert.

DE 
Glanzgebender Gum für starken Halt, fixiert, 
verleiht Kontrolle und Glanz und definiert das 
Styling.
Anwendung: Die richtige Menge auf das feuchte 
oder bereits getrocknete Haar auftragen. Die 
Anwendung bei Bedarf wiederholen, bis der 
gewünschte Effekt erzielt ist. 

DE 

Pasta mate de fijación fuerte, ideal para looks 
estratégicamente desestructurados y definidos. 
Modo de empleo: aplicar una pequeña cantidad 
de producto en la palma de la mano, distribuir 
sobre el cabello seco separando los mechones 
con los dedos o con las herramientas adecuadas.

ES 
Cera mate cremosa con fijación fuerte. 
Ideal para un efecto con textura natural 
estratégicamente despeinado. Permite 
remodelar el peinado varias veces y es fácil de 
eliminar.
Modo de empleo: aplicar una pequeña cantidad 
con el cabello húmedo o seco separando los 
mechones con los dedos. La fase fijadora 
se adhiere con fuerza al tallo del cabello, 
definiéndolo y fijándolo.

ES 
Gomina brillo fijación fuerte, fija, controla y 
aporta brillo al tallo mientras define el estilo de 
peinado.
Modo de empleo: aplicar la cantidad adecuada 
sobre el cabello húmedo o una vez finalizado el 
secado. Repetir la aplicación, en caso necesario, 
hasta conseguir el efecto deseado.

ES 

Strong hold matt paste that is perfect for 
destructured, defined looks.
How to use: rub a small amount of paste into 
the palm of your hand and work into dry hair, 
separating the sections with your fingers or 
suitable tools.

EN 
Strong hold creamy matt wax.
Ideal for creating natural and destructured 
textured looks. Hair can be restyled again and 
again and wax is easy to remove. How to use: 
apply a small amount of wax to damp or dry 
hair, separating the strands with your fingers. 
It adheres firmly to the hair shaft, giving it 
definition and hold.

EN 
Extra strong polishing gum that fixes, controls 
and gives the hair shaft extra shine and a high-
definition style.
How to use: apply the right amount of gum to 
damp hair or after drying. Repeat if necessary 
until you achieve the desired effect.

EN 

IT 
Pasta matt a fissaggio forte, ideale per look 
destrutturati e definiti.
Modo d’uso: applicare una piccola quantità di 
prodotto sul palmo della mano, distribuire su 
capelli asciutti separando le ciocche con le dita 
o con strumenti idonei.

IT 
Cera matt cremosa a tenuta forte.
Ideale per effetti texture naturali destrutturati. 
Rimodellabile più volte e facile da eliminare.
Modo d’uso: applicare una piccola quantità a 
capelli umidi o asciutti separando le ciocche con 
le dita. La fase fissativa aderisce con decisione 
allo stelo definendolo e fissandolo.

IT 
Gomma lucidante a tenuta forte, fissa, controlla 
e lucida lo stelo definendo lo stile.
Modo d’uso: applicare la giusta quantità a 
capello umido o ad asciugatura terminata. 
Ripetere l’applicazione, se necessario, sino ad 
ottenere l’effetto desiderato.



FINISH

UP 
7 gr

EXPLOSION GEL
180 ml

FINISH

Volumen schaffendes Haarpuder. Ideal für 
augenblickliches Extravolumen und Körper.
Gebrauch: Für augenblickliches Volumen am 
Haaransatz verteilen und/oder für totales und 
strukturiertes Volumen über die ganze Länge 
auftragen. 

DE 
Flexibles Fiber-Gel für starken Halt, verleiht 
entschiedenen, langen Halt und einen 
wunderschönen Glanz. Ohne Alkohol.
Anwendung: Ideal zum Modellieren von kurzen, 
destrukturierten Haarschnitten. Auf das trockene 
oder feuchte Haar auftragen, um die Frisur zu 
formen und zu definieren. 

DE 

Polvo potenciador de volumen para el cabello.
Ideal para dar mayor volumen y cuerpo al 
instante.
Modo de empleo: distribuir por la raíz sobre el 
cabello seco para crear un volumen instantáneo 
y/o aplicar en medios y puntas para un volumen 
total y estructurado. 

ES 
Gel extrafuerte, flexible y gomoso proporciona 
una gran fijación, duración y un excelente brillo. 
No contiene alcohol.
Modo de empleo: ideal para esculpir cortes 
cortos y estratégicamente despeinados, aplicar 
en el cabello seco o húmedo para esculpir y 
definir el peinado.

ES 

Volumizing powder for hair.
Gives instant extra volume and lift.
Directions: work into the roots of dry hair to 
create instant volume and/or apply throughout 
your hair for total sculptured volume. 

EN 
Extra strong, flexible, fiber gel that delivers a 
firm, long-lasting hold and unbeatable shine. 
Does not contain alcohol.
How to use: ideal for sculpting short 
destructured styles, apply to dry or damp hair to 
shape and define the style. 

EN 

Polvere volumizzante per capelli, ideale per 
donare extra-volume e corpo istantaneamente.
Modo d’uso: distribuire alla radice dei capelli 
asciutti per creare volume istantaneo e/o 
applicare su lunghezze per un volume totale e 
strutturato.

IT 
Gel strong, flessibile e fibroso conferisce 
una tenuta decisa, durevole ed un’ottima 
brillantezza. Non contiene alcool.
Modo d’uso: ideale per scolpire tagli corti e 
destrutturati, applicare a capelli asciutti o umidi 
per scolpire e definire l’acconciatura. 

IT 

Fragrance

BERRY AMBERY



BEAUTY PORTRAIT

THE NATURAL EXPRESSIONIST

Generation Z

M
ia

Freigeist, eklektisch, instinktiv und tief mit 
ihrer Natur verbunden.

DE 

Um die natürliche Sprungkraft der Locken 
zu verstärken, Frizz zu beseitigen und 
weiches, lebendiges Volumen zu schaffen.

DE 

Espíritu libre, ecléctica, instintiva y 
profundamente conectada con su 
naturaleza.

ES 

Amplificar la elasticidad natural del rizo, 
eliminar el encrespamiento creando un 
volumen suave, abundante y lleno de 
movimiento.

ES 

Free spirit, eclectic, instinctive, and 
deeply connected to her true nature.

EN 

To amplify the natural elasticity of the curls, 
eliminate frizz, and create soft volumes full 
of movement.

EN 

Amplificare la naturale elasticità del riccio, eliminare il crespo 
creando masse di volume soffici e piene di movimento.“ ”

Spirito libero, eclettica, istintiva
e profondamente connessa alla sua natura

Mia’s look

VOLUME
BUILDER
200 ml

HEAT
SHIELD
200 ml

UP
7 gr

FIXER
200 ml

PERFECT
CURL
180 ml

Mia’s ritual

E X T R A  T O U C H

1 2 3



BEAUTY PORTRAIT

THE MINIMALIST DISRUPTOR

Millennial

V
io

la

Eine mutige und visionäre Frau, 
entschlossen und mit einem starken 
persönlichen Sinn für Ästhetik.

DE 
Mujer audaz y visionaria, es decidida y con 
un fuerte sentido estético personal.

ES 
A bold and visionary woman, she is
determined and has a strong personal 
sense of aesthetics.

EN 

Donna audace e visionaria, determinata,
con un forte senso estetico personale

RUSH
300 ml

HEAT
SHIELD
200 ml

MEMORY
GUM
75 ml

SMOOTH
200 ml

Viola’s ritual

E X T R A  T O U C H

1 2 3

EXPLOSION
GEL
180 ml

Klare geometrische Linien und unerwartete 
Volumen schaffen und dabei eine 
langanhaltende Definition bewahren.

DE 
Crear una precisión geométrica y 
volúmenes inesperados, manteniendo la 
definición a lo largo del tiempo.

ES 
Create geometric precision and 
unexpected volume while maintaining 
definition over time.

EN 

Creare una pulizia geometrica e volumi  
inaspettati mantenendo una definizione nel tempo.“ ”
Viola’s look



BEAUTY PORTRAIT

THE PRECISIONIST GEEK

Millennial

S
ar

a

Kultiviert und analytisch,  sie empfindet 
eine magische Anziehungskraft dort, wo 
Ordnung auf visuelle Poesie trifft.

DE 
Culta y analítica, encuentra el encanto 
magnético donde el orden se encuentra 
con la poesía visual.

ES 
Cultured and analytical, she finds 
magnetic charm where order meets 
visual poetry.

EN 

Colta e analitica, trova il fascino magnetico 
dove l’ordine incontra la poesia visiva

AFTER
PILLOW
200 ml

SMOOTH
200 ml

Sara’s ritual

E X T R A  T O U C H

1 2 3

SHIMMER
200 ml

HEAT
SHIELD
200 ml

RUSH
300 ml

Volle Kontrolle über Form und Konturen – die 
Oberfläche wird versiegelt und erhält dabei 
natürliche Geschmeidigkeit sowie fließende 
Bewegung.

DE 
Garantizar un control total de la forma y 
del flequillo, sellando la superficie con una 
suavidad natural y un movimiento fluido.

ES 
To guarantee total control of the shape and 
bangs, sealing the surface with a natural 
softness and fluid movement.

EN 

Garantire un controllo totale della forma e della frangia,
sigillando la superficie con una morbidezza naturale e un movimento fluido.“ ”
Sara’s look



BEAUTY PORTRAIT

THE TEXTURAL GRACE

Baby Boomer

D
ian

a

Autoritär, charismatisch, von natürlicher 
Eleganz und stolz auf ihre eigenen Spuren 
der Zeit.

DE 
Autoritaria, carismática, de una elegancia 
innata y orgullosa de sus propias huellas del 
tiempo.

ES 
Authoritative, charismatic, with an 
innate elegance and proud of the 
marks left by time.

EN 

Autorevole, carismatica, di un’eleganza innata 
e fiera delle proprie tracce del tempo

ROOTS
VOLUME
200 ml

Diana’s ritual

E X T R A  T O U C H

1 2 3

SHIMMER
200 ml

HEAT
SHIELD
200 ml

BANG
STYLER
400 ml

VOLUME
BUILDER
200 ml

Verleiht langem, silbernem Haar Fülle, 
Dichte und natürlichen Halt – für luftiges 
Volumen und einen seidigen Anti-Frizz-
Effekt.

DE 
Dar cuerpo, densidad y soporte natural al 
cabello largo plateado, creando un volumen 
ligero y un efecto anti-encrespamiento 
sedoso.

ES 
To give body, density, and natural support to 
long silver hair, creating an airy volume and 
a silky anti-frizz effect.

EN 

Dare corpo, densità e sostegno naturale ai capelli lunghi d’argento, 
creando un volume arioso e un effetto anticrespo setoso.“ ”
Diana’s look
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Scopri la linea Styling online 
Discover the Styling range online
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